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Ki ette meg a málnát?

Nagymosást tart medve néni.
Két kisfia kérve kéri:

„Míg te mosol, licsi-locs,
málnát szed két kicsi bocs.”

Málnát szednek, ha találnak,
kis húguknak, Márikának.

Szép az erdő mindenütt:
szőke nyírfa, sima bükk.

„Itt a bokor, itt a málna,
jaj be édes, tömd a szádba!

Szúr a tüske? Annyi baj!
Bozontos a medvehaj.”

Tele kosár, tele bendő,
két kis bocsnak elegendő.

Elnyúlnak a fa alatt.
„Hé, lopják a kosarat!”

Felriadnak most a zajra,
néznek erre, néznek arra…

„Jaj! Hová lett a kosár?”
Pamatfülük égnek áll.

El nem rejti azt a fenyves,
akinek a keze enyves!

A két mackó szétszalad,
fölverik a bokrokat.

„Nézzünk körül ott, a nyúlnál!”
„Répán élek – mondja Nyúl Pál –,

meg káposztalevelen,
olykor meg is reszelem.”

Rókaasszony mondja: „Mackók!
Málnát nálam mért kutattok?

Mért csináltok galibát?
Többre tartom a libát!”

Sün Sámuel fa tövében
siklót vacsorázik éppen.

„Nincs ennél jobb eledel!” –
mondja bölcsen Sámuel.

„Mókus, mókus! Hol a málna?
Nem te vitted föl az ágra?”

„Málna? Dió, mogyoró
meg fenyőmag, az a jó!”



Mókus Miklós kedves fickó,
boldog ám a két kis mackó,

mert a fáról leszalad,
s kölcsönad egy kosarat.

„Nézd csak, nézd csak, ki fut erre?
Senki más, mint Tolvaj Ferke’”

Itt a baj most, itt a jaj!
Egy fatörzsön elhasal.

„Hát szaladjunk most utána?”
„Nem, ide süss, itt a málna!

Ó be édes, zamatos,
megszedjük, míg mama mos.”

Tele kosár, tele bendő,
három bocsnak elegendő.

Nincsen otthon már hiba,
málnát eszik Márika.

Itt az este, ágyuk vetve,
alszik három buksi medve.

Medve néni fonogat –
így őrzi a bocsokat.
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A mi kutyánk ügyes állat,
mestere az ugatásnak. Vaú-vaú!

Megy a liba tiszta tóra,
megy a libaúsztatóra. Gigá-gá!

Mit bámulsz úgy? Megijedtél?
Maradj, cica, a tejednél! Miaú!

Hát a nyúlnak mi a vágya?
Azt makogja: a saláta. Mak-mak-mak!

Tarka tollú, szép tarajú,
szól a kakas: kukurikú!

Jaj de kövér ez a kacsa,
mint egy apró török basa. Háp-háp!

Okos kecske csak áll, csak áll,
szélben leng a kecskeszakáll. Mek-mek-mek!

Kicsi bárány és nagy juh,
szép bundája tiszta gyapjú. Me-e-e!

Fehér tehén barna feje,
mint a foltos vadgesztenye. Mú-ú!

Itt a szép ló, itt a veder –
futni készül, vizet vedel. Nyihaha!

Barátaink a ház körül
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Jó reggelt, gyerekek!

Itt a reggel, szép a reggel,
keljetek fel, szól a vekker!
Évi, jól aludtatok?
Jóból is megárt a sok.

Kényes jószág a cipő,
akármilyen pici ő.
Hogyha szépen megtörölted,
használhatod kistükörnek.

Jaj, a mosdás! Jaj, hideg van!
Jaj, a víz! És jaj, a szappan!
Évi, Zsuzsó, kis Dani:
mégis meg kell mosdani!

Öltözködni mennyi gond!
Több a gomblyuk, mint a gomb,
Dani mindig el-elvéti,
igazítsd meg gyorsan, Évi!

Rakosgatnak csendbe-csendbe,
megágyaznak reggelente.
Kivált Dani sürög sokat,
cipeli a vánkosokat.

Nem kaphat más reggelit,
csak az, aki megterít.
Kismacskánk is kitalálja,
hol vár rá a cicatálja.

Gyönyörűség reggelizni,
jó a kávé, jó a kifli.
Hé! A lekvár ennivaló,
nem abroszra kenni való!

A virág is inni kér,
attól nő a sok levél.
Friss magot kér a kanári,
alig bírja már kivárni.

Indul Zsuzsó iskolába,
óvodás volt kiskorába’,
mint most Dani s Évike.
Integetnek, nézz ide!
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Nyúlanyó húsvétja

Nyúlmamám te, Nyúlmamám,
késő van már, nem korán,
azt ígérted, vízre szállunk
húsvét napja hajnalán.
Mert hajózni megtanul
vízmelléki Büszke Nyúl.

Jó, fiacskám, indulunk,
megmutatjuk, mit tudunk,
vízbe szánt a csónak orra,
nyúlfülünk az orrvitorla,
halihó, halihé!
Szállunk a tyúkól felé.

Fűzfa Terka, jó napot,
szép húsvétvasárnapot!
Látjuk rajtad, Fűzfa Terka,
ágad csupa fűzfabarka.
Adj hát barkát, Terka drága,
húsvéti a barka ága.

Nyiszi! Állj meg a tyúkólnál.
Mi lenne, ha kiugornál?
Kérj a tyúktól friss tojást,
hófehéret, óriást,
majd befestjük szép pirosra,
zöld pettyesre, kék csíkosra.

Ki kopog az ól falán?
Hívd a csirkét, Nyúlmamám!
Így lesz nekem jó napom:
csibe csipog csónakon.

Indulj, Nyiszi, rajta, kész!
Bátor nyúl a tengerész!
De ki ugrál ott a réten?
Bárány Bandi hófehéren.
Karcsú láb és tejszín bunda,
gyere, Bandi, csónakunkba!
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